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LOCKING DOOR KIT
Kit para puerta
Ensemble de serrure pour porte

ZA 70-2832
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LOCK
cerradura

serrure

LOCK STOP
traba de cerradura
butoir de serrure

PANHEAD SCREW
tornillo para madera
vis à tête cylindrique

Or And

HANDLE
manija

poignée

HANDLE SCREW
tornillo para manija

vis de poignée

DL

DR
DOOR RIGHT
puerta derecha
porte côté droit

DOOR LEFT
puerta izquierda

porte côté gauche

HINGE
bisagra

charnière

DL

DR

ZA 72-3032 VA 73-4432 ZA 74-5632 ZA 75-6632 ZA 76-8232

LOCK
Cerradura

Serrure

Bookcases are sold separately
Las estanterías se verden por separado
Bibliothèque vendu séparément
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FLATHEAD SCREW
tornillo cabeza plana

vis

DOOR STOP
tope de puerta

arrête porte

FLATHEAD SCREW
tornillo cabeza plana

vis

BRACKET
ménsula
equerre

CLEANING AND CARE OF YOUR FURNITURE
This furniture is manufactured with a high quality melamine laminate finish and durable 
PVC edging.  It is highly resistant to common hazards such as scratches, peeling, dents, 
moisture and heat.  During the manufacturing process some glue residue may be left on the 
panels.  This is normal, and this residue can be easily removed with a soft cloth moistened 
with isopropyl (rubbing alcohol).  For regular maintenance of your furniture use a soft cloth 
with a mild cleaning solution.  Never use abrasives or harsh chemicals.

Limpieza y cuidado de su mueble
Este mueble está hecho con madera laminada de alta calidad, con cantos durables de 
PVC. Es totalmente resistente a  rayones, golpes, humedad y calor. Durante el proceso 
de fabricación podrían quedar pequeños restos de pegamento en los paneles.  Estos 
residuos son facilmente removibles con un paño suave humectado con alcohol. Para el 
mantenimiento regular de este mueble, use un paño suave con una solucion no agresiva. 
Nunca utilice productos quimicos fuertes ni abrasivos.

Nettoyage et entretien de vos meubles
Ce meuble est construit avec un fini de mélamine de haute qualité et d’une moulure 
robuste en PVC. Ce fini est très résistant au égratignures, écaillements, bosselures, 
l’humidité et la chaleur.  Au cours du procédé de fabrication des résidues de colle peuvent 
avoir été laissés sur les panneaux. Cela est normal, et le résidue de colle peut être 
facilement nettoyé avec un linge imbibé de isopropylique (alcool à friction).  Pour l’entretien 
régulier de votre meuble, utilisez un chiffon doux avec un détergent doux.  N’utilisez jamais 
d’abrasif ni de produits chimiques corrosifs.

Quality Office Furniture Mfg. Ltd
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Product Support :
Star customer service 1-800-311-5611
Or email to help@starquality.ca
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• USE THE OTHER DOOR AS GUIDELINE TO LINE UP HINGES

• Utilice la otra puerta como guía para alinear las bisagras

• Utilisez l’autre porte comme guide pour aligner les charnières 

X4C

DR DL

1st

• SCREW HINGE PLATE INTO THE PRE-DRILLED HOLES ON 
SIDE PANELS AS ILLUSTRATED ABOVE.

•

• Vissez la plaque pour charnière dans les trous pré-percés sur 
les panneaux latéraux tel qu’illustré ci haut.

Atornille la bisagra en los paneles laterales como se indica en 
la ilustración. 
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    2 VERTICAL ADJUSTMENT SCREWS
    2 tornillos verticales de ajuste
    2 vis de réglage vertical

LOCK SCREW
tornillo de fijacion
Vis de blocage

HORIZONTAL ADJUSTMENT SCREW
tornillo de ajuste horizontal
vis de réglage horizontal
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DOOR ADJUSTMENT

Adjuste de la puerta

Ajustement de porte
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